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SCHREIBEN DES [SECRETAIRE - INTERPRETE LAURENT CORENTIN DE LA]
MARTINIERE [AN BEAT JAKOB II .. ZURLAUBEN]

Da er wie auch seine Frau ihm stets gerne zur Verfügung stünden,

möge er ihm doch ruhig mitteilen , wann Fräulein Zurlauben "*· hier

einzutreffen gedenke , "ma ferme luy tiendra bonne Compagnie j il y a une



Chambre et un assés bon Ht pour elle . Jl ne conviendront point qu ' elle

allast au Cabaret , et Je vous avoue que Je serois bien mortifié si elle

acceptoit une autre maison que la mienne . " Er würde es für richtig

erachten , wenn "mademoiselle de Zurlauben"  die ersten paar Tage

hierbleiben könnte ; seine Frau würde sie nämlich gerne dem Am-

bassadoren [François - Charles de Vintimille , Comte du Luc ] , und

andern ihm , [ Zurlauben ] , genehmen Personen vorstellen , "pendant

ce temps là on disposera touttes choses dans le Couvent [ VisitationJ affin

qu ' elle y soit bieyi receue de maniéré que rien ne luy manque,

avés vous perdu ou oublié le Brouillon que J ’avois fait du Certificat que

vous desiries " ? Er bitte ihn , ihm dieses "avec vos Jntentions" bald¬

möglichst zurückzuschicken.

"J ' espere que vous serés conte ?xt de la response de S . E . Sur la proposition

qui vous a esté faitte . marqués vos désirs et on S 'y conformera avec plaisir.

In der Beilage werde er die inzwischen eingetroffenen Neuigkei¬

ten finden . Leider habe er keine Zeit gehabt , auch seinem Sohne

[Beat Franz Plazidus ? Zurlauben ] , "que J ’embrasse de tout mon coeur

avec vostre permission ", zu schreiben.

1) Es kommen deren 4 in Frage : Helena Barbara , Anna Maria Louisa , Maria
Anna Juliana oder Anna Maria Barbara Zurlauben .

Original , in franz . Sprache
AH 29 , 29- 30
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